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Czechoslovak Seelialist Republie

AN INTERNATIGNAL DICTIONARY OF EXPRESSIONS
USED ON STANDARD GECGRAPHICAL MAPS

The increasing sccial importance of the cartegraphical
ferm of interpretation of natural and secial conditions
of 1ife has brought about the idea of compiling an "Inter-
natienal Dictienary of Geographical Expressicns Uecurring
en Standard Geographical WMaps".This increasing sccial impor-
tance has brought about the need for a comprehensive map
image of reality,executed as a series of standard geocgra-
phical maps with standardized expressicns.

This is why the Pirst Conference of the Ceuntries in
the United Natiens 7th and 8th Regiocnal Linguistic and Geo=
graphical Greoups on the Standardizaticn ef Geographical
Names,which tesk place in Prague in September 1971l,alac dealt

- with this questicn.In ltem 6 of the Resclution the partici-
pants in the Conference adopted a Recemmendatien,in which
they support the idea of compiling such a Dicticnary and ask
that the cempleted project and compiled list of expresaiens
be sent to them for review,This has been done.Further,it
asked the Czecheslovak delegation te inform the participants
of the Second United Conference on the Standardizatisn of
Geographical Names in Lendon in May 1972 abeut the projected
Dictionary.

The project has been submitted to the Second Conference
for discusasion (E/CONTF. 61/L 86) within the framewerk of
Item IC on the agenda,devoted te the question of cempiling
multilingual dicticnaries of generic names and general names,
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The Conference then adopted the apprepriaste recommendati-
on in Ressclutien Ne._}ﬁ,basically summed up in the request
that each dictionmary of this kind should contain |

a/ a complete alphabetical 1ist of the used generic na-
mes with a concise definition of their meanings,

b/ a cemplete alphabetical 1list of the used generie na-
mes with a cencise definition of their meaning and their .
regional distributicn,as well as cross-references to gene~-
ral names to which they are related,

¢/ a complete list of abbreviations of general names and
symbels,designating them, | :

d/ a coemplete 1list <f sh“reviations used in the maps
on which the liat was based, L et ,

In addition,the Second Conference of Sceialist Countries
in the United Natiens 7th and 8th Linguié%ic and Gesgraphi-
cal Groups,which tcok place in Budapest in Januwary 1975,
recemmended under Item 5 that the centents of the Dictiocna~-
ry be limited only to expressions occurring in standard geo-

‘graphical maps.It alsc recommended the division of the contents

of the Dictionary according to groups of elements occcurring
in the maps. ‘

The draft was medified in the fellowing aspects:

a/ the range of it possible use within the newly outli-
ned contents of the standard geographical map '
b/ its use in the standardization of explanatery notes
in small~gcale standard gecgraphical maps and in keys teo

gymbels in medium large~scale maps.

Further stimull emerged in relation te the Dicticnary
from the conclusiens of the Third Conference of the Sccia-
list Couniries in the United Natiocns 7th and 8th Regicnal
Groups oen the Standardization of Geographical Names in Bu-
dapest in June 1977.

In erder te realize such an exXacting task it was necegsa-
ry te clarify the definition ef the standard geocgraphical
map.Having examined the problem from varicus peints of view
the Terminolegy Commission of the Czech pffice of gecdesy -

ahd cartography peached the conclusion that a‘standard - !
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geographical map is "a map containing all the impertant
elements of the depicted reality to approximately the same
degree of detailednesg",This definitien deals with the sub-
jeet of the map and cannot be further medified by other cri-
teria,for example scale; it fellows from this (in accordan~
ce with the concept of the Russian geographers /cartogra-~
phers/ Salishcheff and Garayevskaya) that medium and lar-
ge-scale maps are alsc standard geographical maps.

The basis of alphabetical lists was formed ocn the ma-
terial collected from the conventional signe of 1:10 GO0 maps
of several countries. N L

While the individual entriee were being worked out,it
became evident that \ o

-~ the concept and contents of standard geographical
maps published up till new is based upen gocial reality
and the state of science,techneclogy,and economy frem the
firgt three decades of the 20th century,

~ the rocts of this concept reach back to the level of
knowledge and rB8le of the map at the end of the 19th cen-
tury,

- gpecialized needs as te the subject of the maps are
often reflected in themn. |

The change of social system in the seclalist countties,
the development of gcience,including geography,and the
resultant development of the economy,sccial and cultural
progress as well as the resulits of a considerable increase
in the standard of living gave rise to a number of new
geographical phenomena which de not cccur in the standard
geographical maps published up to date.These new phencmena
have been the cause of a considerable decrease in the need
to depict other phenomena,the sccurrence of which on the
standard geographical maps was expedient in the economy,
technology and culture of the past,as remains the case te
the presgsent déy in the capitalist countries,

These changes have caused the compilers of the proposed.
contents of the individual thematic sections in the Dicti-
onary to consider which new eiements,carresponding te the
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_centemperary conditions,should be included in the staﬁdard
geographical map.Similarly,the editing had te be all the
more exacting under such circumstances,since it was essen-
tial 1o atiain "appreximately the same degree of detailed-
negg" required by the definition of the standard geographi~
cal map,adepted as the starting peoint.

Unambigueusly defined entries will malke it pogsgible 1o
compile new keys to symbels on standard geographical maps
on other (smaller) scales as well; the Dicticnary will
therefore be appended with a list of abbreviations,

The section of the Dictionary deveted to relief is baged
upon the advanced state of the individual geographical
geienced, It also includes the social and scientific exzpla~-
nation as to why a dictionary of the given range is needed.
The sectieon on hydrography includes beth geocgraphical asa~
pects and those of water preservation,defined in accordance
with accepted standards in this field.

The section on biogeography is considerably enlarged,
gince the present campaign Tor the preservation of the envi-
ronment on the one hand,and the acceleraied building cen~
structiocn of new factories and regidential areas on the other
have caused areas under vegbétation,characteristic of the
importance and value of soil for the life of man,tc become
more coengpicuous.

The sectien on borders and enclosures has remained practi-
cally the same as the traditicnal cencepi,having been only
partially modified. '

The section on transpert,gsimilariy as all the other sec-
tigm: % a8 long ag it was necessary - is structured hierar-
chically,sc that alsc class names are listed,which can occur
on maps only exceptionally.

The concept of the section on inhabited areas cerregponds
to contemporary social circumstances in the secialist count~
rieg.

The sections of the Dictionary on agriculture and indust-
ry,including the mining of natural ressurces,document gra-
dual overcoming of differences between town and village,
especially in the sscialist countries {(in the sectien on
asriculiture) and the impact of who owng the means of produc~



- ok
‘-

-6 -

AN BZAMELE OF THE PROCESSING OF ENTRIES
IN THE INTERNATIONAL DICTIOGNARY QF GEOGRAPHICAL NAMES
AS USED IN STANDARD GEQGRAPHICAL MAPS
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atol

canyon
drained
land

lske

nuclear
power plant

permanent
anow
tunnel
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a coral island made up of a circular

coral barrier of ¢liff limestene,rising
geveral metres above the sea~level and
encloging an iuner lageon /=/

a deep river valley with very steep
‘glopes and a relatively narrow bottom, -
usually completely filled with a river-bed
a piece of land /=/ with artificial
drainage of underground water with the help
of pipes,channelg,etcCe.

a natural indentatiocn in the earth’s
gurface filled with water,which is net .
directly connected with an ecean.We dis-
tinguish impermanent lakes,salt lakes,
evaporating lakes

aolid fuel fired pewer plant /=/ using
energy for the production of electricity.
obtained by fissien of appropriate radic-
active elements _
constant gnow cover of the earth’s surface
above the snow line /=/

a man-made constructien to facilitate

the transfer of communicaticns /=/ under
the ground for éxdﬁpig through a moun~
tain range,under a river,under sea straits.
According to the means of the transferred
communication we distinguish read tunnel

( surface communication ) rail tunnel
(rail communication ) etc.
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Resumé

1 idde d elsborer un "Dictionaire international des
termes géographigues figurant sur des cartes géographiques
chorographiques(a caractere commun)f est née du besoin de
satiasfaire 1 importance sociale toujours croissante du mode
de représentation cartographique dont }a cartogrgphle inter-
pr%te des conditions naturelles et sociales de vie sous fgrﬂ
me 4 une représentation cartographlque relatlve@ent compiete,
au moyen des carjes chorographiques et du souhait de normali-
ger les moyens 4 expression de cettie représentation. :

A son tour, la 2° Conférence des Liats socialistes des 7
et 8° groupes linguistico-geographiques réglonaux de 1 ONU,
tenue & Budapest en Jjanvier 1975, a recommandé su sujet du
point 5 gue le Dictionnaire se limite sux termes trouvables
sur des cartes géographiques chorggraphiques et que la matiere

soit répartie selon les groupes 4 éléments contenus dans les
cartes.

La proposition a éié remeniée en considérant les points
de vue suivants:

a) 1’ extension possible de 1 utilisation dans le contenu
nouvellement congu de 1la carte gographique chorogrephique,

L
b) 1 utilisation, lors de 1la normalisation, des commen-
taireg -agogtés aux cartes auwx cartes géographiques choro-".
grephiqued a petite échelle et des clefs de symbolisation
8 des caries aux échellés moyennes et grandes., |

Les articles définis de fagon univoque rendront possible
de mettre au point de nouvelles clefs de symbolisation pour
les cartes géographiques chorographiques ainsi que pour les
cartes aux échelles diférentes (plus petites); pour cette

raison, le Dictionnaire sera complété par une liste des sbré-
viations.

L ensemble de la matiére contenue dantles huit parties

L

a répondre
grosso modo par extengion a la concepiion nouvelle de 1la
gcerte chorographique a 1 échelle 1:10 000, :

Le nombre des srticles a 4té stipulé & presque 900.
La spécimen snnexé rend possible de se faire une idée sur
la conception et de la fagon dont les articles du Dictionnaire
sont orgeniséa.le Dictionnaire praitra en 1979 en version
tcheque, slovaque, anglaise et rusgse.L élaboration des ver-
sions frangaise, espagnole et allemande est envigagée pour

la prochaine édition.
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Resumen

La idea de redactar un "Diccionario Internacional de tér-
minos geogréficos que aparecen en los mapas geograficos ge-
nerales" surgio a causa de la necesidad de poner en relieve
el ereciente eignificado social de la forma carfogréfica de la
interpretacion de condiciones natureles y socisles de la vida
pro medio de una imagen de mapa relativamente completa, a tra-
vés de mapas de dicho tipo, asi como a causa de la necesidad
de estandardizar sus medios expresivos.

La segunda conferencis de los paises socialistas de 1los
grupos regionales lingllistico-geogrificos num.7 y 8, de 1la
ONU, que tuvo lugar en Budapest en enero 197%, recomendo, en
el punto 5, que el contenldo del diccionario se limitase a
abarcar términos qQue asparecen en mapas geogrificos generales
¥ que su contenido se dividiera conforme & grupos de elementos
utilizados en los mapas.La propuesta ha sido revalorizada desde
los puntos de vistm siguientes:

a) volumen de la posible utilizsciodn en los marcos de un
contenido del mapa geografico gemeral, concebido a base de
nuevos criterios,
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b) aprovechamiento para la estandardizacion de notas expli-
cativas en mapas geograficos generales en escalas menores
¥ de claves de simbolos en mapas de escalas medias y grandes.

Voces definidss univocamente hardn posible que se esiablez-
can nuevas claves de simbolos para mapas geogriaficos genera-
les, asf como para los de otras (menocres) escalas; es por ello
que diecionario estd complementado con una lista (registro)
de asbreviaturas.

El contenido total de ocho partes tematicas del diceionario
queda concebido aproximasdamente dentro de los marcos de un ma-
galgegggéfico general, segun la nueva concepcion, en escala

El ndmerc de voces ha sufrido cambios representando casi
900 unidades.Del egpécimen que va adjunto es posible hacerse
una idea de la concepcion y la manera de la elaboracion de las
voces del dicclonario.Este se publicard en 1979 en checo,
eslovacod, inglés y ruso.Para unsa edicion posterior_se supone
que serd complementado con textos en frencés, espanol y alemén.



